CURRICULUM VITAE

Subsemnata, Mariana Băluţă-Skultéty, doctor în filologie clasică, profesor universitar la Catedra de Limbi Clasice a Facultăţii de Limbi Străine a Universităţii din Bucureşti, am absolvit Secţia de limbi străine (limbi clasice) a Facultăţii de Filologie din cadrul Universităţii din Bucureşti ca şefă de promoţie, cu diplomă de merit (media 10), în anul 1964. 
Am fost repartizată la Institutul Pedagogic de Trei Ani din Bucureşti, unde am funcţionat ca şef de cabinet al Catedrei de Limbi Străine până în 1967, când am devenit, prin transfer, preparator la Catedra de Limbi Clasice a Facultăţii de Limbi Străine a Universităţii din Bucureşti. Prin concurs, în anul 1968, am fost titularizată asistent, în 1990 lector, în 1994 conferenţiar, iar în martie 2002 am fost promovată profesor la aceeaşi catedră, unde lucrez şi în prezent. În anul 2005, mi s-a acordat dreptul de a conduce doctorate. Din acelaşi an, ţin cursuri la Şcoala Doctorală de Studii Literare şi Culturale din Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine a Universităţii din Bucureşti. 

1. Activitatea didactică

În calitate de asistent titular, am condus, la Secţia de filologie clasică:

— seminarii de temă latină;

— seminarii de autori latini: Caesar, Cicero, Sallustius, Lucretius, Vergilius, Horatius, Ovidius, Tacitus;

— seminarii de referate de literatură latină — epocile augustană şi imperială;

— seminarii de autori greci: Xenofon, Lukianos, Kallinos, Tyrtaios, Mimnerm, Theognis, Solon, Sappho, Alkaios, Theocrit şi Aristotel.

Am ţinut cursuri practice de latină la secţiile română, franceză, portugheză, engleză, precum şi cursuri şi seminarii de latină şi greacă la Facultatea de Istorie şi la Facultatea de Filosofie din cadrul Universităţii din Bucureşti.

Între 1982 şi 1989, am predat limba neogreacă în cadrul cercurilor de reciclare de la Arhivele Statului din Bucureşti.

În anul universitar 1988/1989, am ţinut cursuri de literatură latină — epoca augustană — la Facultatea de Limba şi Literatura Română, secţia română–latină.

În aprilie 1990, am fost promovată, prin concurs, lector. În calitate de lector titular, am ţinut, între anii 1990 şi 1993, patru cursuri noi la Facultatea de Limbi Străine, Secţia de filologie clasică:

— curs de morfologie descriptivă greacă,

— curs de sintaxă a propoziţiei greceşti,

— curs de literatură greacă — epoca homerică,

— curs de literatură greacă a secolelor al VII-lea–al VI-lea a.Chr.

Tot la Secţia de filologie clasică, am ţinut seminariile de referate aferente cursurilor menţionate şi seminarii de autori greci.

Am ţinut cursuri de limbă greacă — morfologie şi sintaxă — şi seminarii de limba greacă la Facultatea de Litere şi Facultatea de Limbi Străine, secţia latină specialitatea B (limba greacă — limbă veche de profil) şi la Facultatea de Istorie (limba greacă — limba izvoarelor istorice). 

În aprilie 1994, am fost promovată, prin concurs, conferenţiar. În această calitate, între 1994 şi 2001 am ţinut opt cursuri diferite: 

· cursul de literatură greacă — epoca homerică, 

· cursul de literatura greacă a secolelor al VII-lea–al VI-lea a.Chr., 

· cursul opţional de literatură greacă — epoca elenistică, 

· cursul de sintaxă a limbii greceşti (sintaxa propoziţiei), 

· cursul de metodică a predării limbii latine, 

· cursul de metodică a predării limbii greceşti, 

· cursul de limbă greacă — morfologie şi sintaxă — la Facultatea de Istorie (limba izvoarelor), 

· şi cursul de morfologie şi sintaxă greacă la Facultatea de Litere (limba veche de profil), 

precum şi şapte seminarii diferite — atât cu studenţii, cât şi cu masteranzii —, aferente cursurilor de literatură greacă, de sintaxă greacă şi seminarii de interpretare a unor autori greci: istorici, elegiaci, bucolici, epigramişti. 

Ca profesor universitar, am ţinut în perioada 2002–2010:

· cursul de literatură greacă — epoca homerică; 

· cursul de literatura greacă a secolelor al VII-lea–al VI-lea a.Chr.; 

· cursul de literatură greacă — epoca elenistică (2007–2008);
· cursul de sintaxă a limbii greceşti (sintaxa propoziţiei) (2002–2004); 

· cursul de metodică a predării limbii latine; 

· cursul de metodică a predării limbii greceşti (2002–2007).

Din 1985 până în 2010, am condus activitatea metodologică din cadrul catedrei. Am ţinut cursuri de metodică a predării limbii latine la Secţia de filologie clasică şi la latină specialitatea B şi de metodică a predării limbii greceşti la Secţia de filologie clasică şi neogreacă. În aceeaşi perioadă, am organizat şi condus practica pedagogică la latină şi greacă a studenţilor de la filologie clasică şi latină specialitatea B. Datorită îndrumării metodologice făcute cu pasiune şi perseverenţă, studenţii de la filologie clasică şi latină B au ţinut lecţii considerate de un înalt nivel calitativ, foarte bine apreciate de profesorii de la secţiile de specialitate ale liceelor la care s-a efectuat practica pedagogică.

Până în 2010, activitatea mea didactică a cuprins, aşadar, şapte domenii: limba latină, literatura latină, limba greacă, literatura greacă, metodica predării limbii latine şi a limbii greceşti, practica pedagogică şi limba neogreacă.

La concursurile de admitere la Facultatea de Limbi Străine şi la Facultatea de Litere, am făcut parte, în fiecare an, fie din comisiile de examinare orală, fie din comisiile de corectare a lucrărilor candidaţilor. În 1985, am fost membră a Comisiei centrale pentru concursul de admitere la Facultatea de Limbi Străine.

Am condus lucrări de licenţă având ca tematică probleme de teorie a literaturii, stilistică (literatura latină a epocilor augustană şi imperială), literatura greacă a perioadei arhaice (Homer şi lirica greacă arhaică) şi a perioadei clasice (tragedia greacă). Am făcut parte din comisiile de examen de licenţă în 1995, 1997, 2000–2010.

În afară de activitatea didactică şi metodologică cu studenţii, am răspuns, cu începere din anul 1992, de coordonarea activităţii de perfecţionare a profesorilor de latină din învăţământul preuniversitar.

În această calitate, în iunie 1992 am participat şi la organizarea cursurilor de reciclare a profesorilor de limba şi literatura latină de la Târgovişte.

Am ţinut ore de limba latină şi metodică a predării limbii latine în cadrul cursurilor de perfecţionare a profesorilor din învăţământul preuniversitar; am condus, în 1990 şi 2003 examenul pentru definitivarea în învăţământ a profesorilor de latină, iar în 1988, 1993 şi 2004–2008 am condus examenele pentru acordarea gradului al II-lea.

Din 1991 până în prezent, am condus, aproape în fiecare an, lucrări pentru obţinerea gradului I în învăţământ (profesorii: Angelica Vlaicu din Bucureşti, Onica Hurubă din Cluj, Georgeta Gojol din Hunedoara, Ileana Corodeanu din Alba Iulia, Nina Rusu din Buzău, Tanţa Partnoi din Tulcea, Adriana Sanda din Feteşti, Aurelia Nicolaie din Slatina, Mariana Franga din Bucureşti, Cireşica Vlădulescu din Bucureşti, Mariţa Morărescu din Braşov, Ion Diaconescu din Bucureşti, Paula Iosif din Bucureşti, Cornelia Cacerovski din Călăraşi, Veronica Chivu din Ploieşti, Liliana Mihăilă din Ploieşti) şi am făcut parte din numeroase comisii de evaluare a susţinerii de lucrări de gradul I. Din ianuarie 1994, am făcut parte, în fiecare an, din comisiile care  examinează la colocviul pentru admiterea la gradul I.

Am fost membră în comisii care au examinat la concursul pentru titularizare a profesorilor de latină şi în comisiile de promovare a numeroase cadre didactice în posturi din învăţământul superior: pentru post de preparator de latină la Universitatea din Ploieşti (1993) şi la Universitatea din Piteşti (1994), pentru post de preparator de greacă la Universitatea din Bucureşti (1994), pentru posturi de asistent de latină şi greacă la Institutul Teologic Ortodox din Bucureşti (septembrie 1992), pentru posturi de asistent de latină (februarie 1993, aprilie 1996), pentru post de lector de latină la Universitatea din Constanţa (septembrie 1991), pentru posturi de lectori la Universitatea din Bucureşti (februarie 1991, aprilie 1992, aprilie 1993, ianuarie 2001, aprilie 2001, ianuarie 2002, aprilie 2003, mai 2005, ianuarie 2007, ianuarie 2008, ianuarie 2009), pentru posturi de conferenţiari şi profesori la Universitatea din Bucureşti (2006–2008), Institutul Teologic Romano-Catolic din Bucureşti, Universitatea „Sapientia“ din Cluj (2002–2004). 

Am făcut parte din comisii de admitere la masterat şi din comisia de evaluare a disertaţiilor  în septembrie 2001. 

Din octombrie 1994, am fost membră în comisii de admitere la doctoratul după vechiul sistem, iar din 2005–2010 în comisia de admitere la Şcoala Doctorală de Studii Literare şi Culturale. Am participat la evaluarea examenelor şi referatelor, după vechiul sistem doctoral, a circa treizeci de doctoranzi, iar în septembrie 2006 am fost preşedinte al comisiei de evaluare a susţinerii proiectului doctoranzilor din cadrul Şcolii Doctorale de Studii Literare şi Culturale.

2. Activitatea ştiinţifică

În anul 1969, am devenit doctorand, în urma susţinerii, cu media 10, a concursului de admitere pentru obţinerea titlului de doctor în filologie clasică, specialitatea limba şi literatura greacă.

Am prezentat referatele în anii 1973 şi 1977, iar în anul 1981 am susţinut teza de doctorat, după care, în acelaşi an, mi s-a conferit titlul de doctor în filologie clasică. Comisia de examinare a fost formată din acad. prof. dr. doc. Alexandru Graur, prof. dr. doc. N.I. Barbu, conf. dr. Adelina Piatkowski şi conf. dr. Felicia Ştef. Teza de doctorat — Poezia epigramatică elină. Limbajul artistic al epigramelor lui Calimah (probleme de stil şi versificaţie) — reprezintă un studiu în premieră al fenomenelor de expresie în interacţiunea lor, ca elemente constituente ale poeticii lucrărilor epigramatice calimahiene. Prin utilizarea unei modalităţi de abordare cu interferenţe de metode tradiţionale şi moderne, am analizat problemele stilistice în corelaţia lor cu cele semantice, sintactice şi metrice, printr-o cercetare extinsă la toate tipurile de epigramă, contribuind astfel la cunoaşterea aprofundată şi obiectivă a limbajului poetic al marelui epigramist grec.

Activitatea mea ştiinţifică a îmbrăţişat domenii foarte variate, legate de cele în care mi-am desfăşurat activitatea didactică, precum şi de alte domenii tangente.

În 1972, a apărut la Editura Albatros, sub coordonarea lui Gheorghe Bulgăr, Dicţionarul de sinonime al limbii române, la care am colaborat pe linia preocupărilor mele legate de stilistica limbii române.

În domeniul literaturii latine, am scris articole de istorie literară, colaborând la trei dintre cele patru volume ale Istoriei literaturii latine, editată la T.U.B. de Catedra de Limbi Clasice a Facultăţii de Filologie a Universităţii din Bucureşti. Lucrările respective cuprind prezentarea vieţii şi operei autorilor, aprecieri asupra datării operelor, rezultatele cercetărilor cu privire la metoda de lucru a scriitorului — istoric, poet, autor de gramatici, autor de proză juridică — şi analize aprofundate ce urmăresc prezentarea explicită şi riguroasă a valorii literare a operelor studiate.

Am făcut cercetări de semiotică şi teorie literară latină, publicate în Analele Universităţii din Bucureşti. În aceste lucrări, am analizat texte ale anticilor, pornind de la teoriile actuale care se ocupă de semiotica poeziei, precum şi de la cele privind conceptele de referent şi referinţă.

Am ţinut comunicări şi am publicat articole cu subiecte referitoare la probleme de naratologie, precum şi de stilistică şi metrică greacă, domeniu din care face parte şi teza de doctorat.

Am publicat lucrări de lexicologie, semantică şi lingvistică contrastivă în Philologus — Zeitschrift für klassische Philologie, Revue roumaine de linguistique şi în Studii şi cercetări lingvistice.

M-au preocupat şi problemele de filosofie greacă; am colaborat la volumele Filosofia greacă până la Platon cu studii introductive, traduceri şi note şi am publicat, în volumul omagial editat cu ocazia centenarului naşterii lui Alexandru Graur, articolul Consideraţiile teoretice ale Onirocriticelor lui Artemidor Daldianul.

Am elaborat şi studii de filosofie comparată, paremiologie comparată greco-latină şi literatură comparată:

— Incertitudinea în cercetarea critică la Aristotel şi Toma d’Aquino, S.C.L., LI nr. 2, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2000, număr omagial Gheorghe Mihăilă;
— Aristotel şi Toma d’Aquino despre vise, viziuni şi halucinaţii, în volumul omagial In memoriam I. Fischer, Editura Humanitas, Bucureşti, 2004;

· Gnomele în viziunea lui Aristotel şi Cato, în volumul Antic şi modern. In honorem Luciae Wald, Editura Humanitas, Bucureşti, 2006.

· Palimpsest and Gloss in The Art of Poetry by J.L. Borges. Antique Concepts and Ideas in Jorge Luis Borges The Art of Poetry, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2008 (volumul cu comunicările ştiinţifice din octombrie 2007 ale cadrelor didactice de la Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine a Universităţii din Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2009, sub tipar).
În sfera preocupărilor mele ştiinţifice, a intrat şi istoria spaţiului carpato-danubiano-pontic, relatată de istoriografi latini şi greci. În acest sens, am realizat studii legate de informaţiile oferite de lucrările lui Titus Livius, informaţii despre traci şi cu privire la centrele de expansiune economică şi politică romană spre regiunile danubiene. Am analizat şi datele referitoare la daci şi traci oferite de Dionis Perieghetul şi prezentate şi în comentariile lui Eustatius (menţionez că traducerea făcută din acest ultim autor grec reprezintă o premieră în limba română).

Am colaborat la antologii comentate de texte latine pentru secţiile de limbi romanice, care cuprind şi notele biografice ale autorilor incluşi, precum şi comentarii gramaticale şi stilistice.

Am ţinut comunicări la simpozioane cu o tematică foarte variată: poetică şi stilistică, adecvarea modelelor în cercetare, metode moderne de cercetare, teorii actuale privind discursul dramatic, teorii actuale privind conceptele de referent şi referinţă, lingvistică contrastivă, filozofie greacă, modele şi metamorfoze inter- şi intraculturale, concepte trans- şi interculturale (vezi lista lucrărilor comunicate la sesiuni ştiinţifice).

Lista de lucrări publicate 

Volume de autor
Literatură greacă 

1. Poezia epigramatică elină. Limbajul artistic în epigramele lui Calimah (Probleme de stil şi versificaţie), T.U.B., Bucureşti, 1989 (220 pagini) (teza de doctorat).

2. Elegia greacă arhaică, antologie, studiu introductiv, notiţe biografice, traducere din limba greacă, note şi comentarii, Editura Niculescu, Bucureşti, 2002 (208  pagini).

3. Studia Graeca, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2004 (283 pagini).

Filosofie greacă
4. Artemidoros (Daldianul), Carte de tălmăcire a viselor, traducere din limba greacă, studiu introductiv, note explicative şi index, Editura Polirom, Iaşi, 2001 (301 pagini).

Literatură latină

5. Studia Latina, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2004 (217 pagini).

Filosofie latină medievală
6. Toma d’Aquino, De magistro, studiu introductiv, traducere din limba latină, note şi glosar, Editura Humanitas, Bucureşti, 1994 (174 pagini).

Paremiologie latină

7. Dicta Catonis. Spusele memorabile ale lui Cato, studiu introductiv, traducere în metru originar şi note, Editura Universităţii din Bucureşti, 2009 (121 pagini).
Studii şi articole — colaborări în volume colective şi reviste de specialitate

Literatură greacă
— Arhitectonica epică a Iliadei, în Un hermeneut modern. In honorem Michaelis Nasta, Editura Clusium, Cluj, 2001, pp. 103–113.

— The Journey as Narrative Motif in The Odyssey. A Narratological Approach, în volumul Concepte trans- şi interculturale, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2006, pp. 49–69.
— Strategia narativă în Odysseia. Motivul epic al călătoriei. O hermeneutică a timpului călătoriei, în Studii clasice, XLII–XLIV, 2006–2008, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2008, pp. 5–33. 

— Dicţionar de scriitori greci şi latini (autorii minori) — material depus în vederea publicării la Editura Humanitas.

 Stilistică şi metrică greacă
— Despre versificaţia elegiei arhaice greceşti, în Analele Universităţii din Bucureşti, 1969, pp. 47–63.

Limbă greacă
Lexicologie şi semantică greacă

— Déterminants temporels dans les épigrammes funéraires de Callimaque, în Revue roumaine de linguistique nr. 1–3, 1993, pp. 31–36.

— Le lexique poétique dans les épigrammes funéraires de Callimaque, în Philologus — Zeitschrift für klassische Philologie nr. 1, 1996, pp. 73–91. 

Istoriografie greacă
— Dionis Perieghetul şi comentatorul său Eustatius despre daci şi traci, în Romano-Dacica II, T.U.B., Bucureşti, 1989, pp. 173–216.

— Dionis Perieghetul şi comentatorul său Eustatius despre daci şi traci, în Romano-Dacica II (ediţie revăzută), T.U.B., Bucureşti, 1994.

Filosofie greacă
— Pherekydes din Syros, în Filosofia greacă până la Platon, Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică, Bucureşti, 1979, vol. I, partea I, pp.78–86.

— Akusilaos, în Filosofia greacă până la Platon, Bucureşti, 1979, vol. I, partea a II-a, pp. 617–621.

— Theagenes din Rhegion, în Filosofia greacă până la Platon, Bucureşti, 1979, vol. I, partea a II-a, pp. 622–623.

— Metrodoros din Lampsacos, în Filosofia greacă până la Platon, Bucureşti, 1979, vol. I, partea a II-a, pp. 624–625.

— Consideraţiile teoretice ale Onirocriticelor lui Artemidor Daldianul, în Alexandru Graur — Omagiu, Editura Academiei, Bucureşti, 2000, pp. 198–212.

Filosofie comparată

— Incertitudinea în cercetarea critică la Aristotel şi Toma d’Aquino, în Studii şi cercetări lingvistice, LI, nr. 2, Bucureşti, 2000, pp. 289–295.

— Aristotel şi Toma d’Aquino despre vise, viziuni şi halucinaţii, în In memoriam I. Fischer, Editura Humanitas, Bucureşti, 2004, pp. 43–56. 

Literatură comparată

— Palimpsest and Gloss in The Art of Poetry by J.L. Borges. Antique Concepts and Ideas in Jorge Luis Borges The Art of Poetry, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2009 (volumul cu comunicările ştiinţifice din octombrie 2007 ale cadrelor didactice de la Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine a Universităţii din Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2009).
 — Palimpsest şi glosă în Arte poética de J.L. Borges, în volumul Ianua. Lumea greco-romană în studii şi articole, coordonatori Ana-Cristina Halichias şi Maria-Luiza Oancea, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2009, pp. 71–83.
Paremiologie comparată

 — Gnomele în viziunea lui Aristotel şi Cato, în Antic şi modern. In honorem Luciae Wald, coordonatori Ana-Cristina Halichias şi Tudor Dinu, Editura Humanitas, Bucureşti, 2006, pp. 47–61.
— Dicta Catonis from the Perspective of Aristotle’s Theory on Gnomas, în Modele şi metamorfoze inter- şi intraculturale, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2006, pp. 331–345.

Literatură latină
Istorie literară latină

— Titus Livius, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1982, vol. II, partea a II-a, pp. 303–361.

— Poeţii minori elegiaci şi epici, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1982, vol. II, partea a II-a, pp. 285–293.

— Gramaticii, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1982, vol. II, partea a II-a, pp. 422–426.

— Dreptul, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1982, vol. II, partea a II-a, 427–428.

— Persius, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1982, vol. III, pp. 307–330.

— Frontinus, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1982, vol. III, pp. 499–504.

— Pentadius, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1986, vol. IV, pp. 288–293.

— Poezia didactică din secolul al III-lea p.Chr., în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1986, vol. IV, pp. 294–300.

— Poezia clasicizantă a secolului al IV-lea, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, vol. IV, pp. 439–441.

— Avianus, în Istoria literaturii latine, T.U.B., Bucureşti, 1986, vol. IV, pp. 442–450.

Teorie literară latină

— Imaginea referentului la Vergilius — Fama, în Analele Universităţii din Bucureşti, XXXV, 1986, pp. 6–9.

Paremiologie latină

— Dicta Catonis (paternitate, tematică, stil), în Studii clasice, XL–XLI, 2004–2005. In honorem magistri Eugen Cizek, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2006, pp. 123–137. 

Limbă latină
Lingvistică contrastivă

— Observaţii asupra traducerii lui Eminescu după Oda I, 38 a lui Horatius, în Studii şi cercetări lingvistice nr. 4, 1993, pp. 503–510.

Semiotică
— Poezia semnelor în elegiile ovidiene, în Analele Universităţii din Bucureşti, XXXVI, 1987, pp. 21–26.

Istoriografie latină 

— Titus Livius despre spaţiul carpato-danubian în secolele al II-lea şi I a.Chr., în Romano-Dacica I, T.U.B., Bucureşti, 1986, pp. 51–87.

— Titus Livius despre spaţiul carpato-danubian în secolele al II-lea şi I a.Chr., în Romano-Dacica I (ediţie revăzută), T.U.B., Bucureşti, 1992, pp. 59–99.

Lexicologie română

— Dicţionarul de sinonime al limbii române, coordonator Gh. Bulgăr, literele F şi Z,  Editura Albatros, Bucureşti, 1972, pp. 159–178 (litera F), pp. 468–481 (litera V), pp. 482–488 (litera Z).

 Antologii

— Culegere de texte latine în colaborare cu Janina Vilan Unguru şi Ioana Dinischiotu-Popescu, C.M.U.B., Bucureşti, 1973: Caesar, pp. 19–30; Vergilius, pp. 49–61; Phaedrus, pp. 73–83.

— Antologie de texte latine comentate pentru secţiile de limbi romanice, T.U.B., Bucureşti, 1980, vol. I, partea a II-a: Titus Livius, pp. 151–177.

— Antologie de texte latine comentate pentru secţiile de limbi romanice, T.U.B., Bucureşti, 1981, vol. II: Phaedrus, pp. 130–140.

Traduceri

Traduceri din greacă în volum
— Mimnerm din Colofon, fragmentele 1 şi 2 Diehl, în Almanahul „Flacăra“, 1988, p. 170 (traducere în metru originar).

— Yvon Brès, Psihologia lui Platon, Editura Humanitas, Bucureşti, 2000 (identificarea şi traducerea a 20 de pagini de texte greceşti).

Traduceri din latină în volum
— Descartes şi Leibniz, Editura Humanitas, Bucureşti (identificarea şi traducerea textelor din limba latină).

— Constantin Noica, Opera omnia, Editura Humanitas, Bucureşti, 1993 (traducerea a 28 de pagini de texte din limba latină).

— Étienne Gilson, Filozofia în Evul Mediu, Editura Humanitas, Bucureşti, 1994 (traducerea a 24 de pagini de texte din limba latină).

— Ştefan Ciobanu, Dimitrie Cantemir în Rusia, Editura Elion, Bucureşti, 2000 (traducerea scrisorilor din limba latină, pp. 195–202).

— Andrei Pleşu, Despre îngeri, Editura Humanitas, Bucureşti, 2003.

Traduceri din latină şi greacă în volum
— Max Weber, Etica protestantă şi spiritul capitalismului, Editura Humanitas, Bucureşti, 1994 (14 pagini).

Traduceri din limba franceză

— Jean Carpentier, François Lebrun, Istoria Europei, Editura Humanitas, Bucureşti, 1997 (sub pseudonimul A. Skultéty, traducere în colaborare cu S. Skultéty, 584 pagini).

— Jean Carpentier, François Lebrun, Istoria Europei, ediţie adăugită, Editura Humanitas, Bucureşti, 2006 (traducere în colaborare cu S. Skultéty, 596 pagini).

Consultant de specialitate la volume

Lexicologie comparată şi gramatică

Cristina Popescu şi Ecaterina Creţu, Dicţionar de cuvinte latineşti şi eline în contexte literare româneşti. Abrevieri latineşti, consultant de specialitate Mariana Băluţă-Skultéty, Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2003.
Metodică greacă

Maria-Luiza Dumitru, Limba elină, manual pentru clasa a IX-a, consultant ştiinţific 

Mariana Băluţă-Skultéty, Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2001.

Maria-Luiza Dumitru, Limba elină, manual pentru clasa a X-a, consultant ştiinţific 

Mariana Băluţă-Skultéty, Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2002.

Referate ştiinţifice de acceptare

Literatură latină şi greacă

— Nova studia clasica I, coordonator Liviu Franga, Editura Paideia, Bucureşti, 1999.

— Romano-Dacica III, coordonator Eugen Cizek, T.U.B., Bucureşti, 2003. 

— Poeţii latini şi poezia lor de Liviu Franga, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2007.

— Nova studia clasica II, coordonator Liviu Franga, Editura Paideia, Bucureşti, 2007.

— Dionysiaka I, Glaux 1, Publicaţia Institutului de Studii Clasice, anul I, nr. 1, coordonator Florica Bechet, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2008.
— Dionysiaka II, Glaux 2, Publicaţia Institutului de Studii Clasice, anul II, nr. 2, coordonator Florica Bechet, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2009.
— Ana Cristina Halichias, Glosar de termeni româneşti din documentele latino-române (secolele XIII–XVI), Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2010.
— Theodor Georgescu, Poezia elenistică. Theocrit. Idile, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2010. 
— Maria-Luiza Dumitru-Oancea, Mitologie Greco-Romană. Curs-atelier, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2010.
— Ioana Costa, Cato, De agricultura,  Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2010. 
Metodică greacă

— Maria-Luiza Dumitru, Limba greacă, manual pentru clasa a IX-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2005. 
— Maria-Luiza Dumitru, Limba greacă, manual pentru clasa a X-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2005.
— Maria-Luiza Dumitru, Limba greacă, manual pentru clasa a XI-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2006.

Metodică latină 

— Ştefana Pîrvu şi Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a IX-a, Humanitas Educaţional, Bucureşti, 1999.

— Ştefana Pîrvu şi Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a X-a, Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2000. 

— Doina Ionescu, Cireşica Vlădulescu, Despina Mincu, Manual de limba latină pentru clasa a VIII-a, Editura Aramis, Bucureşti, 2001.

— Ştefana Pîrvu, Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a XI-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2001.

— Cristiana Isopescu, Manual de limbă şi literatură latină pentru clasa a X-a, Editura All, Bucureşti, 2001.

— Ştefana Pîrvu, Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a XII-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2002.

— Ştefana Pîrvu, Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a IX-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2004.

— Ştefana Pîrvu, Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a X-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2004.

— Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a X-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2005.

— Doina Ionescu, Despina Mincu, Cireşica Vlădulescu, Limba latină, manual pentru clasa a X-a, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 2005.

— Monica Dună, Limba latină, manual pentru clasa a XI-a, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2006.

Recenzii

— Mariana şi Liviu Franga, Compendiu de limba latină, Editura Fundaţiei „România de Mâine“, Bucureşti, 2002, în Analele Universităţii „Spiru Haret“, Seria filologie, Limba şi literatura română, nr. 4, 2003, pp. 233–235. 

— Liviu Franga, Poetica lui Hasdeu, Editura „Roza Vânturilor“, Bucureşti, 2006, în Observator cultural nr. 74 (331), 2006, p. 13. 
Identificarea şi revizuirea textelor greceşti

— Filocalia sfintelor nevoinţe ale desăvârşirii, traducere din greceşte, introducere şi note de Dumitru Stăniloaie (12 volume), Editura Humanitas, Bucureşti.
Stabilirea listei de autori şi opere citaţi abreviat

— Francis E. Peters, Termenii filosofiei greceşti, traducere de Dragan Stoianovici, Editura Humanitas, Bucureşti, 2007.
Stabilirea formei grafice a termenilor greceşti

— Francis E. Peters, Termenii filosofiei greceşti, traducere de Dragan Stoianovici, Editura Humanitas, Bucureşti, 2007.
Articole în reviste şi ziare

— Ad amicos Ovidii, în Itinera, publicaţie editată de Inspectoratul Şcolar al Judeţului Bacău, editio specialis, Bacău, 2004, p. 2.

— Optimi vincunto, în Itinera, Editura Corgal Press Bacău, Bacău, 2005, p. 2.
— Itinera — mereu sub auspicii favorabile, în Itinera, Editura Corgal Press Bacău, Bacău, 2006, p. 2.
 — Marginalii la Poetica lui Hasdeu de Liviu Franga in Itinera, Editura Corgal Press Bacău, Bacău, 2007, p. 9.
— Palimpsest şi glosă în Arte poética a lui J.L.Borges in Itinera, Editura Corgal Press Bacău, Bacău, 2008, pp. 38–41.
— Procedee narative homerice paradigmatice în Iliada, în Itinera, Editura Corgal Press Bacău, Bacău, 2009, pp. 25–30. 

— Eris/Discordia: paradigmă şi semnificaţie, în Itinera, Editura Corgal Press Bacău, Bacău, 2010, pp. 12–16. 

Citări
1. în lucrări de specialitate: 

— Eugen Cizek, Istoria literaturii latine, Societatea „Adevărul“ S.A., 1994, vol. I, p. 294, nota 30 (despre Imaginarea referentului La Vergilius. Fama, în Analele Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 1986, pp. 6–9).

2. în reviste literare:

— Cristian Bădiliţă, Învăţătorul interior... şi „agentul intrinsec“, în România literară nr. 23, 1994, p. 7 (referitor la Toma d’Aquino, Despre Învăţător, Editura Humanitas, Bucureşti, 1994).

— Liviu Franga, Lira greacă, în România literară nr. 15, 2004, p. 31 (despre Elegia greacă arhaică, Editura Niculescu, Bucureşti, 2002).

— Liviu Franga, Teoria viselor, în România literară nr. 6, 2005, p. 31 (despre Artemidoros Daldianis, Carte de tălmăcire a viselor, studiu introductiv, traducere, note şi index, Editura Polirom, Iaşi, 2001).

— Liviu Franga, Paşi prin Antichitate, în Observator cultural nr. 51, 2006, p. 10 (despre Studia Latina şi Studia Graeca, Editura Humanitas Educaţional, Bucureşti, 2004).

Prof. univ. consultant 
Mariana Băluţă-Skultéty
